
     `(c"g wy tnuh) wndc t,h :hba asen ,umncu vru,c ihexug uhva
,tba vkueaa lsnkk /obj ,tba hbpn ?crj vn hbpn ohsxj ,ukhndu

,urhcg aka sdbf obj /ohns ,ufhpau ',uhrg hukd 'vrz vsucg
itf rntb tk hf iuhgrv kg khvcn ann rcsv hrv ,me ibuc,bafk    
uhv tkt 'urhcjk ost ihca ,uumnv ,t ihjhbnu vru,c er ihexug uhva
f"pgtu 'ovhsh ,t ujhbv tk ohsxj ,ukhndn ;tu ,umnu vru,c ihexug
   /obhj ,tba iug kac v,hv ,hcv icruj ,chx hf ohausev k"zj ubk ukhd
,umnc uhnh kf ostv uk euxgha ,uthmn ,uhvk kufha ,rnut ,tz    
vbuca ahtv u,ut 'obhj ,tbac huek vhvh ,tz kfcu ohsxj ,ukhnd
,gc ohfrmbk ruzgk eru lt o,ryn rat sxj ka ,urhst ,uhrpnht
'obhj ,tba ka ,uthmn od ufu,c crg,h tka vrh,x lfc iht oejs
u,uexg,v lu,c rat sjt vhvh ot tnkgc tndus oak er xup,bu

uk inszb ,sjuhnu vcuaj vumnc ,uhvk ubnn enj,n uhrcjn sjta
vtba ka adrv vzht uckc xbfb gdr u,utc ot hrv 'vumn rcsk ;,ua
kufh ubhta ,ushxju ,uesmc acukn tuvv adrvva ;t 'vz urhcj kg

sh ,,kn yn,ana urhcj ka ckv ,unhytu ,tzv ,urhrev ,t kucxk

tkw ka utk kg vz gdrc rcg vagnk lt 'rcsca ,uphjsv ksud ;t kg
lcckc lhjt ,t tba,'/vru,v hp kg ,r,un vbhta vtba kf vz kkfca 

kf ,t is ,uhvk tuv obhj ,tba ka vz iuug ie,k ohfrsv in ,jtu   
iht hf rhvcvk hutrv in ihbgv vz kg ohrcsn ratfu ',ufz ;fk sjt
urhcj vag vph ifta ,ufz ka sm vzht urhcj kg tumnha teuus vbuufv
'lf uhkg cuajk kfuh ot cuaj r,uh vcrva htsuc hf ',uhvk lhrm vhv lfu
,t ehsmvk kfuha vchx oua ubhbhg sdbk ohtur ubt ihta cmnc od lt
ov vn ohbhcn ubt uca cmnk ghdvk kfub ot ,ujpv kfk lt 'vz uvagn
vnf sg jfuuhb zt ut ',tzf ,kekuen vdvbv hshk u,ut uthcva uhghbn
tkn ubchk vhv v,g sg rat ,j,u 'u,natc lf kf huk, rcsv ihta
rgm hadrk unuen ,t vbph xgfv vga v,utca hrv 'uhkg zduru xgfc
vdrsn kpa hshk u,ut uthcv ,uchxbv jruf rat ahtv vz kg ,ubnjru

/uhkg vtba ka .na oua rcf rtah tka rnuk lhrm ihtu ',tzfa
,tzv vsnc kdr,bafa htsuc - "unuenk ghd,a sg lrcj ,t ihs, kt"    

,t sjt kf iusk iushu vsnc vsn ubng dvb,h v"cev od ,ufz ;fk urhcj
/r"hft ohnkug ,kutd vrvnc ubktdhu ung hbgc ws trhu ',ufz ;fk ub,ut

  ` cu,fa ouen kfw (wd wk r"una) arsnc t,hukg ;hxun vkt
lhrm f"tu 'wohbuatrv ,t kxup vkt cu,fa ouen kfcu 'ohbuatrv

 .r,nu /kuxpk wohrcsv vktw tc ohruchs vzht 'ihcvkj"vutv evvkt" 'w
kfa 'unmg hrcs ova 'van rchs rat rnta hpk 'aurhp 'osuev yghn
,ukke '(:tk vkhdn) k"z urntu 'wv hp rcugk vann rxunu ,ujfu, rpxv
wv hrntn arhpu rzja vn ukhptu 'irnt unmg hpn van vru, vbanca
cu,fv aju /ohrcsv rzj unmgn tkt 'if ,uagk vuuymb tk 'ohnsuev
ohrntnc f"unf 'ohrcsv unmg hpn van rnta lrsf hf 'rntha hnk
ov 'sck vkt - wohrcsv vktw rnt vzku 'unmg hpn van rnt ohnsuev
tk 'ohanuj wsc osuev kf kct 'unmg hrcs van rchs rat ohrcsv
'i,rumf vuumnv hpn utmha ohrcsv tkt 'unmgn ,jt ,ut ukhpt rnt

wc wgu) /"vrxj ut vrh,h ,jt ,ut ukhpt 'hubha oua tkcivf h,pa/(w
'unmgn van irnt vru, vban hrcsa rtc,va iuhfns ';hxuvk ahu    
hrcsf obhtu 'wuburd lu,n ,rcsn vbhfawva h"g urntb tka rcsv rurc

 /unmgn ,jt ,ut ukhpt ovn rnt tk vana ohanujv rta(wd e"vuz)

wc c,f ifu     cegh kvut wufu tuv 'hcru hrun hp ,t h,kta vbvu" 'wcrv
k"eumz tbkhuun uvhktvban ihck vausev vru,v kf ihc kscvv vn '

v"cev hpn ohgnab uhv ohbuatrv ohrpx vgcrt hf 'hk rntu /vru,
ohgnua ktrah uhva 'ohrcs rpx hcdk if tk 'van ka uburd lrs unmgc
rat 'van rjt rat ohthcbv hrcs ,t ugna ratf 'vz rpx hrcs ,t
kt ubuzj ,t ghnavu thcbv lkv rjn ouhku 'ouhv thcbv kt rnt v"cev
ruchsv ubnn e,gb vhv rcf 'ogv kt thcbv rchs rat ,gc 'f"tu 'ktrah

/"unmgc van hpn ktrah kt gnab ohrcs rpx vhv ifu 'heuktv
 arhp ifu    :(wktrah ,rtp,w) k"rvnv'hhct rnt ',ukkec ihehxpn iht" 

'exup vru, vbanca ,ukke kct 'ohbvf ,ru,ca ,ukkec tkt uba tk
vhva ubhhv /(:t"k vkhdn) "irnt vrucdv hpn vanu wufu ukkv 'tngy htn
oheuktvu rcsh vanw ',urcsv ,ragc f"anfu 'uhpc rucsv i,ub ,"hav

) wann ufu,c - wuc rcst vp kt vpw rntb ifu 'wkuec ubbghvkcevu c,fv'
vanu wufu ukkvu 'wvan rcsn vhva rucs kfc vhv lfu '(c"f d"k ,una

unmg hpnirnt     /(oa) wjkanv uvuuhm rat ,t rcsna jhkaf ubhhvw-"
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axd z`n                                                                                               zexxerzd ixace miig igwl  mely `"hily lxrt
reayd zeiyxt i"tr excqp                                                                                                yny zia w"wa mixyin cibn

    ''''eeeekkkkeeee    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    llllkkkk    llll`̀̀̀    ddddyyyynnnn    xxxxaaaacccc    xxxxyyyy`̀̀̀    mmmmiiiixxxxaaaaccccdddd    ddddllll`̀̀̀((((`̀̀̀----`̀̀̀))))ddddxxxxeeeeaaaabbbbdddd    iiiittttnnnn    mmmmiiiixxxxaaaacccc    yyyynnnneeeegggg    iiiixxxxaaaacccc    eeeexxxxnnnn`̀̀̀pppp    mmmm`̀̀̀dddd    ----    

zayl zexp zwlcd      * 7:50 - 
8:53 -  ̀ "n/rny z`ixw onf    

`"xbd/rny z`ixw onf     9:29 -
 10:40 - `"xbd / dlitz onf seq 

8:07 - zayd meil dngd zriwy  
8:57 - aixrn /k"d`v w"yven   

    mz epiax zhiyl/k"d`v -9:19
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vnfj lan (3) /tn ,ujbn (2) k, vumn (1)
/tk ,hbg, (4) ceg ,arp

 *6666::::33339999    ----    ddddggggppppnnnndddd    bbbbllllttttin) 
xg`l oi` mcwen wilcny
zayd zlaw mvr onfn
(["dlk i`ea" xn`iyn]
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R’ Chaim Berlin ZT”L at the eulogy of his father said:

    “When the first Temple was about to be destroyed, bands of young kohanim (priests) with the keys to the Temple in

their hands assembled and mounted the roof of the Temple. They cried out, ‘Master of the Universe, as we did not merit

to be faithful treasurers (of the Temple) let the keys be returned to you.’ (/yf ,hbg,) They then threw the keys upwards

and a Heavenly Hand reached out and received them. When the ‘Temple’ of the Torah, the great Volozhiner Yeshivah

was forced to shut down, the ‘key’ to the Yeshivah - my holy father (The Netziv, R’ Naftali Tzvi Yehuda Berlin

ZT”L) - had no further reason to live. A fiery hand therefore descended from Heaven to take him from us.”

d"r dnly mdxa` 'x za lgx `yix ezirxe l"f 'iaeh 'x oa xzl` l`eny sqei mdxa` 'x znyp ielirl    

                                                                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                                    

Shabbos Chazon - Parshas Devarim
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"oftanu" - your burdens, "ofchru" - your quarrels. Moshe is

not one to complain, and the Ramba’n learns a deeper

message here: "ofjry" - refers to the pressure of teaching

Torah and mitzvos to the people; "oftanu" - is  Tefillah,

which Moshe made aware to the people when they requested

     

  A SERIES IN HALACHA
 LIVING A “TORAH” DAY

Laws and Customs that Merit a Good Parnassa (17)

Avoiding Washing and Bentching. In the last few issues we

have discussed how washing for bread and bentching well are

tremendous merits in bringing one good parnassa. Not long ago,

when bread was a staple that accompanied other foods, people

would eat bread-meals more often, usually at least once a day.

This, of course, resulted in more washing and bentching, opening

the pipelines of parnassa, as mentioned in the Chinuch quoted

previously (1). Nowadays, due to a number of reasons, we see

many people who very rarely wash and bentch during the week.

There are larger amounts and more types of food available to fill

up on, without needing bread. There are also many bread-like

substitutes such as rice cakes, that eliminate the need for bread.

Some people go on diets and avoid bread entirely. Possibly the

main reason for this practice, though, is that people of our fast-

food society don’t want to take the time out to wash and bentch

when they can quickly “get it over with” with a ,uapb truc.

It is the belief of this writer vnhka vbuntc that if one would try

to wash and bentch - better and more often (once every day or

two) - it would go a long way towards improving his economic,

employment, and cash-flow situation. The Gemara (2) says that

if a person dodges being obligated in a mitzvah, i.e. deliberately

wearing garments without four corners to not be obligated in

Tzitzis, it can count against him in the eyes of Hashem. 

    The amount needed to bentch is 1/2  of a center slice of a 1 lb.

 

their needs from Heaven; "ofchru" - the judgments to be made

in Bais Din. These three issues were “burdens” on Moshe, as

he attempted to figure out how to accomplish them all. With

the help of Yisro and the blessings of the Almighty, Moshe did

learn to bear his burdens - and became our greatest leader.

  `̀̀̀""""hhhhiiiillllyyyy    ccccllllttttyyyyxxxxiiiidddd    jjjjeeeexxxxaaaa    dddd""""eeeennnn    zzzz`̀̀̀nnnn 
qqqqhhhhiiiiiiiidddd    ccccppppllllaaaaiiiillllwwww    ,,,,llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    zzzzaaaadddd`̀̀̀    llllddddwwwwcccc    aaaaxxxx 

bread-loaf (4/10 of a machine matza). In order to be able to make

a beracha on the washing one should eat a whole slice (or 4/5 of

a machine matza). It is a small, easy-to-eat amount and can be

whole wheat. It will not ruin a diet, except in rare situations.

Bentching in the Three Weeks. One of the ways to upgrade our

bentching during the three-week mourning period and from there

to the entire year, is the idea of the Meshech Chochma (3). The

Gemara says that the fourth beracha of bentching - "chynvu cuyv"
- was added by the Sages to thank Hashem that the bodies of

those Jews who were killed in the huge metropolis of Beitar and

were left out for a long time, did not rot and were eventually

buried (4). Although this was no happy salvation, we still thank

Hashem because “it could have been worse.” We therefore say

"cuyv" - that He didn’t let the bodies rot, "chynvu" - that He made

the gentile enemy allow the bodies to be buried. We should have

this in mind when we say this beracha hundreds of times a year. 

    The Meshech Chochma asks: For real happy salvations like

Pesach, Chanuka and Purim, we give thanks a few days a year,

so how come for this sad but beneficial salvation, we thank

Hashem hundreds of times a year? He answers that after the

churban, the Yidden weren’t sure whether Hashem was still with

them. Thus, Hashem sends little rays of light in the middle of the

darkness (like the Beitar burial) to remind us that He is still with

us. This important, easy to forget rule, gives us hope in our golus

and must be remembered and thanked for every time we bentch.
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The Lakewood Mashgiach, R’ Nosson Meir Wachtfogel ZT”L (Leket Reshimos) would say:

   “The Avodah of the Nine Days is to work on our ‘Power of Imagination.’ A Jew must use all his creative imagination

to picture what Yerushalayim and the Bais Hamikdash was like during those glorious times. How the kohanim dressed

in their priestly garments; how the city sparkled with beauty and holiness; how the Leviim sang their rousing melodies;

how the Land of Israel shone in its splendor and magnificence. If one will be able to recreate this picture in his mind, the

thought of the destruction of the Bais Hamikdash will shatter him and now he is ready to correctly mourn the Churban.”
IN HONOR OF THE TENTH YARTZEIT OF MRS.NAOMI ZAFIR - d"r iav l`eny ax za `lnif - a`a dryza 'tp

DEDICATED BY HER FAMILY. MONTREAL CANADA. miigd xexva dxexv dznyp `dz
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''''eeeebbbbeeee    eeeellllwwwwiiii    iiiiffffaaaaeeee    ccccaaaakkkk`̀̀̀    iiiiccccaaaakkkknnnn    iiiikkkk    xxxxnnnn`̀̀̀ppppyyyy    zzzzeeeeiiiixxxxaaaadddd    zzzz`̀̀̀    ccccaaaakkkknnnndddd    ccccaaaakkkknnnn    eeeeddddffffiiii`̀̀̀    ((((`̀̀̀----cccc    zzzzeeeeaaaa`̀̀̀))))
     We now begin the third and final week of Project G.P.S., a program promoting Sholom and Achdus for the three weeks

of Bain Hametzarim, in memory of Leiby Kletzky A”H HY”D. By now, we have strived to improve our efforts in the middos

of ,ubr,u - Giving in, as well as cuy ihg - Positive focus to others. We are now ready to “seal the deal” - to achieve our goal of

greater Achdus and Shleimus in Klal Yisroel by focusing all our efforts on respecting each and every person we meet.

G - Giving In (,ubr,u), P - Positive Focus (cuy ihg), S -  Showing Respect (sucf).
Showing Respect: Chazal teach: “Who is respected? One who gives respect to others.” It is so important to show honor

and respect to others, for the act of showing another individual respect, gives that person a feeling and awareness that you

think he or she is important. You value them. This makes that person happy. Show Respect to everyone because everyone

is deserving of respect, regardless of their behavior, background or level of observance. Think about how each person is a

human being just like you. He or she has a life, a family, parents, children, dreams, ambitions - even disappointments and

tribulations. Realize that every single person is a beloved child of Hashem and we must treat him or her accordingly.

Week Three: Be first to greet others. Acknowledge their presence with a smile or a kind word. And remember: You can keep

the good feelings and achdus going for week after week. All you need to do is make an effort, and Hashem will do the rest!

    ''''eeeebbbbeeee    mmmmkkkkaaaaiiiixxxxeeee    mmmmkkkk`̀̀̀yyyynnnneeee    mmmmkkkkggggxxxxhhhh    iiiiccccaaaallll    ̀̀̀̀ yyyy`̀̀̀    ddddkkkkiiii`̀̀̀((((aaaaiiii----`̀̀̀))))
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    ''''eeeebbbbeeee        mmmmkkkkllll    mmmmggggllllppppdddd    ̀̀̀̀ eeeedddd    mmmmkkkkiiiiwwwwllll`̀̀̀    ''''dddd    iiiikkkk    mmmmeeee`̀̀̀xxxxiiiizzzz    ̀̀̀̀ llll((((aaaakkkk----bbbb))))
     On May 31, 2010, the “Gaza Freedom Flotilla” was sailing in international waters of the Mediterranean Sea. The
flotilla, officially carrying humanitarian aid and construction materials for the Gaza Strip, really set sail with the intention to
break the Israeli-Egyptian blockade of the Gaza Strip and if failing to accomplish that, to cause a major crisis by clashing
with Israeli military forces. Of course, Israel needed to protect the blockade, and sent out warships to flank the flotilla,
while a military aircraft flew overhead issuing instructions for the various boats in the flotilla, and eventually warnings.
They were ignored and so each ship was boarded from Israeli speedboats. They were met with passive resistance on five
of the ships, but clashes broke out aboard the sixth, the Mavi Marmara. A team of fifteen Israeli naval commandos
rappelled onto the ship from helicopters with paintball guns, plastic bullet riot dispersal handguns, and hidden firearms. 
    The first team commander came down the rope and was immediately thrown over the deck head down and stabbed,
along with a second soldier. The third soldier was grabbed off the rope and abducted. A stun grenade taken from the
soldiers was thrown at the next few commandos, and a concealed handgun also taken from one of the soldiers was used to
open fire. The commandos where then ordered to use live fire. Skirmishes and gun battles broke out and it took a full
fifteen minutes before the commandos were able to secure the ship with live ammunition and a third team of fighters. 
    The soldier’s captors escaped, and the Israeli commander pulled the knife out of his body and jumped overboard along
with the second soldier. The third, with a severe head injury was left and found by his friends later. The raid ended with
nine flotilla fighters killed, and dozens injured. Seven Israeli commandos were also injured in the skirmish. After seizing
control of the ships, Israeli forces towed them to Ashdod and detained the passengers. Although purely acting out of
self-defense, Israel was predictably condemned by most of the world’s countries, and especially by the United Nations.
    Not long ago, there was a London fundraiser for the Keshet Yehuda pre-military academy of the Golan Heights. Keshet
Yehuda is a program that prepares young religious Jews for the many challenges they will face in the army. The Mechina

provides important tools for life such as Torah learning skills, leadership, brotherhood, self confidence, and much more. 
    At the fundraiser, a special guest speaker was introduced to address the assemblage. Brigadier General Efraim “Effi”
Eitam, one of the most decorated soldiers in the IDF, holder of the Medal of Distinguished Service for his heroism in the
opening hours of the Yom Kippur War, and later the commander of the elite Golani unit which rescued the Israeli hostages
at Entebbe, approached the podium. General Eitam, a religious Jew and former member of the Knesset, had a message to
impart. He began by saying that he had taken part in debriefing the SEALs after “Operation Sea Breeze” - the operation
that boarded the flotilla ships - and told of his conversation with the third officer to rappel down the rope. 
    General Eitam looked at the brave young man with the head wound and asked him what was going through his mind at
the time. The officer said he watched his first comrade land on the deck and quickly disappear under a violent pile of
vicious attackers, who dragged him to the side of the deck, and then flung him off the deck. The same thing happened to
the next man. As soon as he hit the deck, the “peaceful” activists from Turkey and other countries, were all over him.
    As he described the events, General Eitam interrupted him by asking the inevitable question. “Watching this sight
below, as your mates were getting pummeled and beaten, what were your thoughts at that very moment? You were only
half-way down the rope; you could have held up and not continued down, knowing your life was in danger.”
    The young Navy officer responded, “Sir, I didn’t think. I called out ‘Shema Yisroel Hashem Elokeinu Hashem Echad”
and dropped down. I quickly drew my pistol and shot at the armed men before I was overwhelmed by my attackers!” 
     “This is my message,” said General Eitam, “to all our soldiers. So long as our commandos know how to say ‘Shema
Yisroel’ and remember what and for whom they are fighting, they will understand why losing is simply not an option for
the Jewish people!”

                                    llll`̀̀̀    ddddyyyynnnn    xxxxaaaacccc    xxxxyyyy`̀̀̀    mmmmiiiixxxxaaaaccccdddd    ddddllll`̀̀̀
    ''''eeeebbbbeeee    ooooccccxxxxiiiidddd    xxxxaaaarrrraaaa    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    llllkkkk                                                                    ((((`̀̀̀----`̀̀̀))))

    The Ohr Hachaim comments that the words vkt""ohrcsv 
- “These are the words,” serve to exclude the words written

up until this point. In fact, he says, there is a major difference

between the Torah until this point and the remainder. Until

Sefer Devarim, Hashem dictated and Moshe transcribed.

However, from Sefer Devarim and onwards, the words

originated from Moshe. Hashem did not command him to

say these words; they were spoken of his own accord.

    R’ Meir Don Plotzky ZT”L (Kli Chemdah) elaborates

on this idea. He cites the Gaon of Kinsk, who asks the

following: The gemara (/uy tr,c tcc) explicitly says that the

posuk "van oa ,nhu" - “And Moshe died there” (v-sk ohrcs)
is eight posukim before the end of the Torah. Until then,

Hashem spoke and Moshe wrote; from then on, Hashem

spoke and Moshe’s tears transcribed. This implies that the

entire Torah was indeed said by Hashem. How then can

"ohrcsv vkt" be referring to words that came from Moshe?

      The Plotzker Gaon answers with a fascinating idea.

Indeed, the first four books of the Torah were said word for

word by Hashem. The fifth book - Sefer Devarim - evolved

differently. Moshe gave over his speech to Bnei Yisroel as

they were about to enter the Holy Land. He reexamined

many of the mitzvos that were already given, exhorting the

people to follow the ways of Hashem, and offering pointed,

but critical, rebuke. He wanted to teach the people that their

stay upon the land was completely dependent upon their

ability to follow the way of Torah and mitzvos. However,

once the words came out of Moshe’s mouth, immediately

Hashem approved of them and even repeated them back to

Moshe in order that they be transmitted to the entire nation

for posterity. "ohrcsv vkt" - these words now acquired the

same level of divinity and holiness as the words in the other

four books, having received Hashem’s stamp of approval.       
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     The gemara (:v vdhdj) relates that one time Rabbeinu

Hakadosh (Rebbe) was reading Megillas Eicha. When he

reached the posuk: "ktrah ,rtp, .rt ohnan lhkav" -

“Hashem has thrown the glory of Yisroel from the heavens

to the earth,” his hands shook and the sefer he was reading

from fell from his hands. He exclaimed, trhck tnr trdhtn"
"t,ehng - “(They have fallen) from a high roof to a deep pit.” 

    R’ Boruch Epstein ZT”L (Torah Temimah) denotes

that during the period when the Bais Hamikdash stood, Klal

Yisroel rose to the highest spiritual elevation - akin to the

uppermost regions of heaven. However, when the churban

and destruction of the Temple came about, the Almighty

cast them down to the deepest and furthermost depths - not

gradually, but in one thrust. The question is: What is

Rebbe’s understanding here? How is a fall from a roof into

a pit, comparable to being cast down from heaven to earth? 

    R’ Chaim Shmuelevitz ZT”L explains that it wasn’t

Rebbe’s hand or the floor, that damaged the Megillah. It

was the fall itself which damaged it. So, too, the tragedy of

Klal Yisroel is not as much the golus and present condition

that we find ourselves in, as it was the precipitous downfall

and shock of the abrupt decline that has battered us terribly.

This collapse is the source of our pain. “Hashem has thrown

the glory of Yisroel from the heavens to the earth”  - It is

not the change of position from heaven to earth which has

so profoundly affected us, as much as the fall itself. 

    A person must be constantly on guard, when he feels

himself undergoing a period of spiritual descent, not to lose

himself entirely. The plunge in itself is usually far more

damaging than the level from which one has descended. If a

person does take hold of himself, not losing his self control

under any circumstances, he will succeed in regaining former

stature, perhaps even being lifted up by his trying experience.

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO 

llllyyyynnnn: There was once a farmer who had a wolf, a sheep and

a sheaf of wheat. He was traveling alone and needed to take

care that the wheat would not be eaten by the sheep, nor the

sheep devoured by the wolf. He came to a river that he

needed to cross, but the ferry was too small and he would

only be able to cross with one of the three at one time. 

     This was a problem, because if he took the wolf first the

sheep would eat the wheat. If he took the wheat first, the

wolf would eat the sheep. And if he took the sheep first

what should he do next? If he next transfers the wolf it will

eat the sheep when he goes back for the wheat. And if he

next transfers the wheat, then the sheep will eat the wheat

when he goes back for the wolf. What should he do?

    After much contemplation, he devised a plan. First, he

transferred the sheep across the river. Then, he returned for

the wheat, but took the sheep back with him so as not to leave

it with the wheat. He then transferred the wolf. Lastly, he

returned and transferred the sheep. (Imrei Bina-Ben Ish Chai)

llllyyyynnnnpppp: Moshe Rabbeinu describes the three burdens that he

must bear on behalf of Klal Yisroel. "ofjry" - your troubles,


